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Autorsko pravo i zastitni 
znaci 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Informaclje sadrzane u ovom 
dokumentu su predmet promjene bez 
prettiodne najave. Zabranjeno je 
presllkavanje, promjena III prijevod 
ovog dokumenta bez prethodne 
pisane oviasti, Izuzev ako nlje 
dozvoljeno pod autorskim pravlma. 

Biljeska 

Jamstva postavljena za HP prolzvode 
I usiuge su unaprljed odredena u 
posebnim jamstvenim Izjavama koje 
prate ove prolzvode I usIuge. NitI 
jedna Izjava Iz ovog dokumenta ne 
smije predstavljati dopunsko jamstvo. 
HP nlje odgovoran za moguce 
tehnicke III urednlcke greske u ovom 
dokumentu. 

Tvrtka Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nlje odgovorna za 
slucajna III namjerna ostecenja 
nastala usiljed opremanja, Izvedbe III 
uporabe ovog dokumenta I 
programskog materijala kojl ga opisuje. 

Zastitni znaci 

HP, HP oznaka i PhotoSmart su 
vlasnlstvo Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Secure Digital oznaka je zastitni znak 
SD Association. 

Microsoft I Windows su registrirani 
zastitni znaci tvrtke Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF I CF oznaka su 
zastitni znaci CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO I Memory Stick 
PRO Duo su zastitni znaci ill 
registrirani zastitni znaci tvrtke Sony 
Corporation. 

MultlMediaCard je zastitni znak 
njemacke Infineon Technologies AG 1 
llcenciran je za MMCA 
(MultlMediaCard Association). 
Microdrive je zastitni znak tvrtke 
Hitachi Global Storage Technologies. 
xD-Picture Card je zastitni znak tvrtke 
Fuji Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
Corporation I Olympus Optical Co., Ltd. 
Mac, Mac oznaka I Macintosh su 
registrirani zastitni znaci tvrtke Apple 
Computer, Inc. 

IPod je zastitni znak tvrtke Apple 
Computer, Inc. 



Bluetooth je zastitni znak njegovog 
vlasnlka 1 njegova uporaba od strane 
Hewlett-Packard Company je 
zastlcena licencom. 
PIctBridge I PIctBridge oznaka su 
zastitni znaci tvrtke Camera & 
Imaging Products Association (ClPA). 
Ostale marke I njihovl proizvodi su 
zastitni znaci ill registrirani zastitni 
znaci njlhovih nosltelja. 
Softver ukljucen uz pisac je 
djelomicno temeljen na radu 
Independent JPEG Group. 
Autorska prava neklh fotografija 
unutar ovog dokumenta su pridrzana 
od strane njlhovih vlasnlka. 

Identifikacijski broj modela 
prema propisima je 
VCVRA-0503 

U svrhe identlfikacije prema propisima 
ovom proizvodu je dodijeljen broj 
modela prema propisima. Broj modela 
prema propisima za vas prolzvod je 
VCVRA-0503. Ovaj propisani broj nlje 
isto sto I prodajni naziv 
(HP PhotoSmart 8200 series pisac) ill 
broj proizvoda (Q3470). 

Sigumosne informacije 

Uvljek primljenite osnovne mjere 
sigurnosti kada radlte s ovim 
prolzvodom kako bi smanjili opasnost 
od ozljedlvanja usiljed vatre III 
elektricnog udara. 

AUpozorenje Za 
sprecavanje vatre III 
opasnosti od udara, ne 
Izlazlte ovaj prolzvod kisi III 
bllo kakvoj drugoj vrsti vlage. 

• Procitajte s razumijevanjem sve 
upute u uputama za 
postavljanje koje ste doblll u 
kutiji s pisacem. 

• Rablte samo uzemljene uticnice 
kada namjeravate spajati 
jedinicu na elektricno napajanje. 
Ako niste sigurni da 11 je uticnica 
uzemljena provjerlte s 
elektrlcarom. 

• Provjerlte sva upozorenja i 
upute oznacene na proizvodu. 

• Izvuclte utikac Iz uticnice prije 
ciscenja. 

• Ne postavljajte I ne rablte ovaj 
prolzvod u bllzini vode ill kada je 
vlazan. 

• Postavlte prolzvod na stabiinu 
povrslnu. 



• Postavlte prolzvod na zasticeno 
mjesto gdje nitko ne moze 
nagazltl na prolzvod ill zapeti o 
kabel napajanja, te gdje se 
kabel napajanja nece ostetitl. 

• Ako prolzvod ne radi dobro, 
pogledajte Informacije o 
rjesavanju problema u 
zaslonskoj Inaclcl pomoci 
HP PhotoSmart pisaca. 

• U unutrasnjosti pisaca ne 
postoje dijelovi koje moze 
servisirati osoba koja rabi pisac. 
U slucaju potrebe servlsa 
obratite se obucenom 
servlsnom osoblju. 

• Rablte u dobro provjetravanoj 
prostoriji. 

Izjave o okolini 

Hewlett-Packard Company se 
obvezala na prolzvodnju kvalltetnih 
proizvoda u smislu djelovanja na 
okollnu. 

Zastita okoline 

Pisac je dizajniran s nekoliko osobina 
smanjenja utjecaja na okollnu. Za vise 
informacija pogledajte web stranicu 
HP's Commitment to the Environment 
(Obveza prema okolini) na 
www.hp.com/hplnfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Stvaranje ozona 

Ovaj prolzvod ne stvara zamjetljiv 
ozonski plln (O3). 

Uporaba papira 

Ovaj prolzvod je prikladan za uporabu 
papira recikllranog po DIN 19309. 

Plastika 

Plasticnl dijelovi tezi od 24 grama 
(0,88 unci) su oznaceni u skladu s 
medunarodnim standardom kojl 
olaksava Identlfikaciju plastike za 
reclkllranje nakon zavrsenog radnog 
vijeka pisaca. 

Podatkovni listovi o sigurnosti 
materijala 

Material Safety Data Sheets (MSDS) 
(podatkovni listovi o sigurnosti 
materijala) se mogu dobiti na HP Web 
stranici na www.hp.com/go/msds. 
Kupcl bez pristupa na Internet mogu 
kontaktlrati HP centar brige o kupcima. 

Recikliranje 

HP nudi veliki broj programa povrata 1 
reclkllranja proizvoda u puno drzava/ 
regija 1 partnera, uz jedan od najveclh 
centara elektronskog reclkllranja u 



svijetu. HP cuva sredstva ponovnom 

prodajom nekih od njegovih 

najpopularnijih proizvoda. 

Ovaj HP proizvod sadrzi olovo u lemu 

sto moze zahtijevati posebno 

rukovanje na kraju njegovog radnog 

vijeka. 

Odbacivanje rabljene opreme 
korisnika u kucanstvu u Europskoj 
Uniji: 



Ova oznaka na proizvodu ill njegovom 
pakovanju oznacava da se proizvod 
re smije baciti u uobicajeno kucansko 
smece. Vasa je obveza baciti rabljenu 
opremu tako sto cete je dostaviti u 
odgovarajuce centre skupljanja za 
recikliranje odbacenih elektrickih i 
elektronskiti uredaja. Odvojeno 
skupljanje i recikliranje odbacenog 
uredaja pomaze u cuvanju prirodnih 
resursa, te jamci njegovu reciklazu u 
skladu s zastitom covjeka i okoline. 
Za vise informacija o tome gdje 
mozete odbaciti rabljenu opremu za 
recikliranje, obratite se lokalnom 
gradskom uredu, gradskom poduzecu 
za cistocu ili u prodavaonlcu gdje ste 
kupili uredaj. 

Za vise Informacija u svezi s 
vracanjem I recikllranjem HP 
proizvoda opcenito, posjetite: 
www.tip.com/tipinfo/globalcltizenship/ 
environment/reoycle/index. html . 
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HP PhotoSmart 8200 series 



"I Dobrodosli 



Zahvaljujemo na kupnji HP Photosmart 8200 series pisaca! S ovim novim foto 
pisacem mozete raditi ispis prekrasnih fotografija, spremiti fotografije na racunalo, te 
stvarati zabavne i lagane projekte sa ill bez racunala. 



Pisac dolazi sa sljedecom dokumentacijom: 

• Prirucnik za postavku: HP Photosmart 8200 series pisac dolazi s uputama o 
postavci koje objasnjavaju kako postaviti pisac. 

• Korisnicki prirucnik: HP Photosmart 8200 series korisnicki prirucnik objasnjava 
osnovne mogucnosti pisaca, kako raditi s pisacem, a bez spajanja na racunalo, te 
nudi informacije o rjesavanju problema. Raspoloziv je u racunalnom obliku na 
User's Guide (Korisnicki prirucnik) CD-u. 

• Prirucnik s referencama: HP Photosmart 8200 series prirucnik s referencama je 
knjiga koju citate. Ovaj prirucnik nudi osnovne informacije o pisacu, ukljucujuci 
postavku, rad, tehnicku podrsku i jamstvo. Za detaljne upute pogledajte User's 
Guide (Korisnicki prirucnik) CD. 

• Zaslonska inacica pomoci za pisac HP Photosmart: Zaslonska inacica 
HP Photosmart Printer Help (Pomoci za pisac) objasnjava kako rabiti pisac s 
racunalom, te prikazuje informacije o rjesavanju softverskih problema. 

Nakon zavrsene instalacije softvera HP Photosmart pisaca na racunalu, mozete 
pregledati zaslonsku inacicu pomoci HP Photosmart pisaca: 

• Windows racunalo: U izborniku Start (Pocetak) izaberite Programs (Program!) 
(u Windows XP izaberite All Programs (Svi programi))> HP > Photosmart 
8200 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: U Finder (Tragac) odaberite Help (Pomoc) > Mac Help (Mac 
pomoc), a zatim odaberite Help Center (Centar pomoci) > HP Photosmart 
Printer Help (Pomoc za pisac). 



U kutiji s pisacem nalazi se sljedece: 

• HP Photosmart 8200 series pisac 

• HP Photosmart 8200 series prirucnik za postavku 

• HP Photosmart 8200 series prirucnik s referencama 

• HP Photosmart 8200 series CD sa softverom pisaca 

• User's Guide (Korisnicki prirucnik) CD 

• Oglednik papira 

• Vrecica za pohranjivanje foto-papira (nije raspoloziva u nekim drzavama/regijama) 

• Sest spremnika s tintom 

• Oprema za napajanje 

riMjx) Napomena Sadrzaj se moze razlikovati u zavisnosti od drzave/regije. 



Za vise informacija 



Sto ima 



u ovoj kutiji 
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Poglavlje 1 



Dijelovi pisaca 




Prednja strana pisaca 



1 


Ukljucivanje: Pritisnite ovaj gumb za ukljucivanje pisaca. 


2 


Gornji poklopac: Podignite ovaj poklopac za pristup spremnicima s tintom i za 
odstranjivanje zaglavljenog papira. Za podizanje poklopca, uhvatite gornji poklopac ispod 
HP oznake i povucite prema gore. 


3 


Zaslon pisaca: Rabite ovaj zaslon za prikaz fotografija, izbornika i poruka. 


4 


Izlazna ladica: Rabite ovu ladicu za prihvat ispisa. Uklonite ovu ladicu za pristup foto-ladici. 


5 


Glavna ladica: Izvucite ovu ladicu i postavite obican papir, grafo-folije, koverte ill druge 
medije, sa stranicom za ispis okrenutom prema dolje. 


6 


Ladica za foto-papir: Uklonite izlaznu ladicu i postavite papir malih dimenzija do 

10 X 15 cm (4 X 6 inca) za ispis u foto-ladicu, sa stranicom za ispis okrenutom prema dolje. 

Papir moze biti sa ill bezjezicka. 


7 


Utori memorijske kartice: Ovdje postavljate memorijsku karticu. Za popis podrzanih 
memorijskih kartica, pogledajte Podrzani oblici datoteka. 


8 


Prikljucnica za fotoaparat: Spojite PictBridge™ digitaini fotoaparat, alternativni 
HP Bluetooth® prilagodnik za bezicni pisac ill HP iPod. 



Straznja strana pisaca 



1 


Spoj kabela napajanja: Rabite ovu prikljucnicu za spajanje kabela napajanja na pisac. 


2 


USB prikljucnica: Rabite ovu prikljucnicu za spajanje pisaca na racunalo. 


3 


Straznja vratasca: Skinite ova vratasca za uklanjanje zaglavljenog papira ill za 
postavljanje alternativnog HP dodatka za automatski obostrani ispis. Pogledajte User's 
Guide (Korisnicki prirucnik) CD. 
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Glavna i izlazna ladica 



1 


Vodilica sirine papira: Prilagodite ovu vodilicu rubu papira u glavnoj ladici. 


2 


Izlazna ladica: Rabite ovu ladicu za prihvat ispisa. Uklonite ovu ladicu za pristup foto-ladici. 


3 


Produzetak Izlazne ladice: Povucite k sebi za produzenje izlazne ladice za boiji prihvat 
ispisa. 


4 


Glavna ladica: Izvucite ovu ladicu i postavite obican papir, grafo-folije, koverte ili drugi 
medij za ispis. 


5 


Otpustanje glavne ladice: Povucite k sebi za produzenje glavne ladice. 


6 


Vodilica duljine papira: Prilagodite ovu vodilicu zadnjem kraju papira u glavnoj ladici. 


7 


Hvataljke ladice: Povucite hvataljke ladice za produzenje glavne ladice. 





o 

Ladica za foto-papir 

1 Vodilica sirine papira: Prilagodite ovu vodilicu rubu papira u ladici za foto-papir. 

2 Vodilica duljine papira: Prilagodite ovu vodilicu zadnjem kraju papira u ladici za foto-papir. 
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Poglavlje 1 




Upravljacka ploca 



1 


Ukljucivanje: Ukljucivanje pisaca ill postavljanje u rad s pricuvom energije. 


2 


Instant Share: Slanje trenutacnih fotografija na HP Instant Share u HP Image Zone 
softveru (kada je spojen s racunalom). 


3 


Ladica za foto-papir: Odabir odgovarajuce ladice za sljedeci ispis pokrenut s upravljacke 
ploce. Kada je plava zaruljica ukljucena, pisac vuce papir iz ladice za foto-papir. Kada 
zaruljica ne svijetii, pisac vuce papir iz glavne ladice. 


4 


Raspored: Odabir rasporeda ispisa za fotografije. Kada je memorijska kartica 
postavljena, odabrani raspored je prikazan u donjem, srednjem dijelu zaslona pisaca. 


5 


Izbornik: Pregled izbornika pisaca. 


6 


U redu: Odabir izbornika ill odrednice dijaloga, te reprodukcija ill stanka u prikazivanju 
video isjecka. 


7 


Strelice za kretanje: Prilagodavanje okvira isijecanja, kretanje po odrednicama izbornika 
i upravljanje reprodukcijom video isjecka. 


8 


Zumiranje (+)(-): Uvecanje ill smanjenje fotografije. Pritiskom na Zumiranje (-) mozete 
odjednom prikazati devet fotografija pri normalnom uvecanju. 


9 


Rotiranje: Rotiranje fotografije ill okvira za isijecanje. 


10 


Odabir fotografija: Odabir broja fotografije ill odrednice izbornika. 


11 


Zaslon pisaca: Pregled izbornika i poruka. 


12 


Strelice odabira fotografija: Za kretanje kroz odrednice izbornika ill brojeve fotografija. 


13 


Ispis: Ispis odabranih fotografija sa postavljene memorijske kartice ill sa fotoaparata 
spojenog na prednju prikljucnicu za fotoaparat. 


14 


Odustani: Odustajanje od odabira fotografija, iziaz iz izbornika ill zaustavljanje radnje 
koja je pokrenuta. 
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Zaruljice oznacivaci 



Zaruljica Ukljuceno: Staino plavo, ako je pisac ukljucen. U suprotnom ne svijetli. 



Zaruljica ladica za foto-papir: Kada zaruljica svijetli, pisac rabi papir iz ladice za foto- 
papir. Kada zaruljica ne svijetli, pisac rabi papir iz glavne ladice. Pritisnite gumb za odabir 
zeljene ladice. 



Zaruljica memorijske kartice: Svijetli staino plavo ako je memorijska kartica postavljena, 
bijeska ako pisac pristupa memorijskoj kartici, ne svijetli ako nije postavljena memorijska 
kartica ill ako je postavljeno vise od jedne memorijske kartice. 



Zaruljica Isplsa: Svijetli staino plavo kada je pisac ukljucen i spreman za ispis, bijeska 
plavo kada pisac tiska ill kada radi samoodrzavanje. 

Zaruljica paznje: Ukljucuje se kada postoji problem koji zahtijeva reakciju korisnika. 
Pogledajte upute na zaslonu pisaca. 



Izbornik pisaca 

Pritisnite Izbornik za pristup funl<cijama izbornil<a pisaca. 



Za kretanje kroz izbornik pisaca: 

• Za kretanje kroz izbornik ili opcije izbornika prikazane na zaslonu pisaca, 
pritisnite strelice za kretanje. 

• Pritisnite U redu za prikaz podizbornika ili odrednica. 

• Pritisnite Odustani za izlazak iz trenutacnog izbornika. 



Struktura izbornika pisaca 

• Print Options (IVIogucnosti ispisa) 

- Print all (Ispis svih): Odaberite za ispis svih fotografija na memorijskoj 
kartici postavljenoj u pisacu ili sa fotoaparata spojenog na prikljucnicu za 
fotoaparat. 

- Print proof sheet (Ispis stranice potvrde): Ispis stranice potvrde za sve 
fotografije na postavljenoj memorijskoj kartici. Stranica potvrde nudi 
mogucnost odabira fotografija za ispis, broja kopija i rasporeda ispisa. 

- Scan proof sheet (Skeniranje stranice potvrde): Skeniranje tiskane 
stranice ispisa poslije oznacavanja odabranih fotografija, broja kopija i 
rasporeda. 

- Video action prints (Ispis slicica iz video zapisa): Ispis devet okvira koji 
se automatski biraju u video isjecku. 



HP PhotoSmart 8200 series prirucnik s referencama 



7 



- Print range (Ispis niza): Odaberite pocetak i kraj niza za ispis uporabom 
Select Photos (Odabir fotografija) strelica. 

Print index page (Ispis indeksne stranice): Ispis pregleda slicica svih 
fotografija na postavljenoj memorijskoj kartici. 

- Print panoramic pliotos (Ispis panoramskih fotografija): Odaberite On 
(Ukljucivanje) ili Off (Iskljucivanje) (zadano) panoramskog ispisa. 
Odaberite On (Ukljucivanje) za ispis svili odabranili fotografija u razmjeri 
3:1 ; prije ispisa postavite 10 x 30 cm (4 x 12 inca) papir. 

- Print stickers (Ispis naljepnica): Odaberite On (Ukljucivanje) ili Off 
(Iskljucivanje) (zadano) za ispis naljepnica. Odaberite On (Ukljucivanje) za 
ispis 1 6 fotografija po stranici; ako je potrebno postavite posebni medij 
naljepnica. 

- Passport photo mode (Fotografija za putovnicu): Odaberite On 
(Ukljucivanje) ili Off (Iskljucivanje) (zadano) fotografija za putovnicu. Ako 
odaberete On (Ukljucivanje), pisac vas pita za odabir velicine fotografije za 
putovnicu. Nacin fotografije za putovnicu znaci ispis svih fotografija u 

odabranoj vellclnl. Svaka stranica sadrzl jednu fotografiju, all, ako izaberete 
ispis u vise kopija iste fotografije, sve kopije ce se pojaviti na istoj stranici 
(naravno, ako ima dovoljno mjesta). Prije presvlacenja zastitnim slojem, 
ostavite fotografije tjedan dana da se suse. 
Edit (Uredivanje) 

- Remove red eye (Uklanjanje crvenih ociju): Odaberite za uklanjanje 
crvenih ociju sa fotografije prikazane na zaslonu pisaca. 

- Photo brightness (Svjetloca fotografije): Rabite strelice kretanja za 
povecanje ili smanjenje svjetloce fotografije. 

- Add frame (Dodavanje okvira): Rabite strelice kretanja za odabir uzorka i 
boje okvira. 

- Add color effect (Dodavanje efekta boje): Rabite strelice kretanja za 
odabir efekta boje. Efekt boje ne utjece na okvire stvorene u opciji Add 
frame (Dodavanje okvira). 

Tools (Alati) 

- View 9-up (9 prikaza): Istodobni prikaz 9 fotografija sa postavljene 
memorijske kartice. 

Slide show (Prikaz prezentacije): Odaberite za pocetak prezentacije svih 
fotografija sa postavljene memorijske kartice. Pritisnite Odustani za 
zaustavljanje prezentacije. 

- Print quality (Kvaliteta ispisa): Odaberite Best (Najboija) (zadana) ili 
Normal (Uobicajena) kvaliteta ispisa. 

Print sample page (Ispis ogledne stranice): Odaberite za ispis ogledne 
stranice, koja se rabi za provjeru kvalitete ispisa pisaca. Ova mogucnost nije 
raspoloziva na svim pisacima. 

- Print test page (Ispis probne stranice): Odaberite za ispis probne stranice 
s informacijama o pisacu koje vam mogu pomoci u rjesavanu problema. 

- Clean printheads (Ciscenje glave za ispis): Odaberite za ciscenje glave za 
ispis kada se na ispisima pojave bijele trake ili linije. Poslije zavrsenog 
ciscenja, pisac ispisuje stranicu samoprovjere. Ako izvjesce pokaze 
probleme u kvaliteti ispisa, imate mogucnost josjednom ocistiti glave za ispis. 

- Align printer (Poravnavanje pisaca): Odaberite za poravnavanje pisaca 
kada se na ispisima pojave bijele trake ili linije. 
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• Bluetooth 

- Device address (Adresa uredaja): Kod nekih uredaja koji rade s Bluetooth 
bezicnom tehnologijom je potrebno unijeti adresu uredaja koju taj uredaj 
pokusava locirati. Ova odrednica izbornika prikazuje adresu uredaja. 

- Device name (Naziv uredaja): Mozete odabrati naziv za pisac koji se 
pojavljuje na drugim uredajima s Bluetooth bezicnom tehnologijom, a kada 
pronadu pisac. 

- Passkey (Lozinka): Kada je Bluetooth Security level (Sigurnosna razina) 

pisaca postavljena na High (Visoka), morate upisati lozinku kako bi pisac 
bio vidljiv za druge Bluetooth uredaje. Zadana vrijednost lozinke je 0000. 

- Visibility (Vidljivost): Odaberite Visible to all (Vidljiv za sve) (zadano) ili 
Not visible (Nevidljiv). Kada je Visibility (Vidljivost) postavljena na Not 
visible (Nevidljivo), samo uredaji koji znaju adresu pisaca mogu vrsiti ispis. 

- Security level (Razina sigurnosti): Odaberite Low (Niska) ili High 
(Visoka) Postavka Low (Niska) ne zahtijeva unos lozinke od korisnika 
drugih uredaja koji rade s Bluetooth bezicnom tehnologijom. High (Visoka) 
postavka zahtijeva unos lozinke od korisnika drugih uredaja koji rade s 
Bluetooth bezicnom tehnologijom. 

- Reset Bluetooth options (Ponovna postavka Bluetooth opcija): 
Odaberite za povrat svih stavki u Bluetooth izborniku na njihove zadane 
vrijednosti. 

• Help (Pomoc) 

- Memory cards (Memorijske kartice): Odaberite za pregled popisa svih 
podrzanih memorijskih kartica. 

- Cartridges (Ulosci s tintom): Odaberite za pregled animacije kako postaviti 
spremnike s tintom. 

- Photo sizes (Velicine fotografije): Odaberite za pregled popisa velicina 
fotografija i rasporeda koje mozete odabrati kada tiskate sa upravljacke ploce. 

- Paper loading (Postavljanje papira): Odaberite za pregled uputa o 
postavljanju papira. 

- Paper jams (Zaglavljen papir): Odaberite za pregled animacije kako ukloniti 
zaglavljeni papir. 

- Camera connect (Spajanje fotoaparata): Odaberite za pregled uputa kako 
spojiti PictBridge fotoaparat na pisac. 

• Preferences (Zeljena svojstva) 

rJMix) Napomena Neke odrednice izbornika mozda nece biti raspolozive na 



|-£] svim modelima pisaca. 

- SmartFocus: Odaberite On (Ukljuceno) (zadano) ili Off (Iskljuceno). Ova 
postavka poboljsava mutne fotografije. 

- Adaptive lighting (Prilagodljivo osvjetljavanje): Odaberite On 
(Ukljuceno) (zadano) ili Off (Iskljuceno). Ova postavka poboljsava 
osvijetljenost i kontrast. 

- Date/time (Datum/vrijeme): Rabite ovu odrednicu za dodavanje datuma i/ili 
vremena tiskanim fotografijama. 

- Colorspace (Raspon boja): Odabira raspon boja. Zadana vrijednost Auto- 
select (Automatski izbor) znaci za pisac uporabu Adobe RGB raspona boja - 
ako je na raspolaganju. Ako Adobe RGB nije na raspolaganju za uporabu, 
pisac postavija zadanu vrijednost na sRGB. 
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- Paper detect (Odredivanje papira): Odaberite On (Ukljuceno) (zadana) i 
pisac ce automatski odredivati vrstu i velicinu papira kod ispisa. Kada 
odaberete Off (Iskljuceno), kod svakog ispisa pisac vas pita za odabir vrste 
i velicine papira. 

- Preview animation (Pregledna animacija): Odaberite On (Ukljuceno) 

(zadano) ili Off (Iskljuceno). Kada je ova mogucnost ukljucena, poslije 
odabira fotografija, pisac ce kratko prikazati prikaz fotografije za ispis u 
odabranom rasporedu. Napomena: Ova mogucnost nije raspoloziva na svim 
pisacima. 

- Video enhancement (Poboljsanje video zapisa): Odaberite On 
(Ukljuceno) (zadano) ili Off (Iskljuceno). Kada odaberete On (Ukljuceno), 
poboljsava se kvaliteta fotografija tiskanih iz video isjecka. 

- Auto remove red eye (Automatsko uklanjanje crvenih ociju): Odaberite 
za automatsko uklanjanje crvenih ociju sa fotografija. 

- Restore defaults (Povrat zadanog): Vraca izvornu tvornicku postavku za 
sve elemente izbornika izuzev Select language (Odabir jezika) i Select 
country/region (Odabir drzave/regije) (koji se nalaze u Language (Jezik) 
izbornika Preference (Zeljeno svojstvo)) i Bluetooth postavki (koji se 
nalaze u Bluetooth glavnog izbornika pisaca). Ova postavka ne utjece na 
zadane vrijednosti za HP Instant Share ili Network (Mrezu). 

- Language (Jezik): Odaberite kako bi oznacili jezik koji zelite rabiti na 
zaslonu pisaca, kao i postavke drzave/regije. Postavke drzave/regije 
odreduju podrzane velicine medija. 



Informacije o papiru 



Ispis mozete raditi na foto-papiru, obicnom papiru ili malim medijima kao sto su 
indeksne kartice i koverte. 



Vrsta papira 



Kako ga postaviti 



Ladica za postavljanje 



Bilo koji podrzani 
medij foto ili 
obicnog papira 



1 . Izvucite glavnu ladicu 
izvlaceci je van s 
drzacima glavne ladice ili 
hvataljkama ladice. 

2. Razvucite vodilice duljine i 
sirine papira u njihov 
krajnji polozaj. 

3. Postavite papir sa 
stranom za tiskanje 
okrenutom prema dolje. 
Provjerite da svezanj 
papira nije visi od vrha 
vodilice duljine papira. 

4. Prilagodite vodilice duljine 
i sirine papira prema 
unutra sve dok se ne 
zaustave uz rubove papira. 

5. Gurnite natrag glavnu 
ladicu sve do kraja. 



Postavite papir u glavnu ladicu 




Postavite papir i prilagodite vodilice 
prema unutra 



1 



Vodilica sirine papira 



Vodilica duljine papira 
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(nastavak) 
Vrsta papira 



Kako ga postaviti 



Ladica za postavljanje 



Provjerite je li zaruljica na 
gumbu ladica za foto- 
papir iskljucena, kako bi 
bio omogucen ispis iz 
glavne ladice. 




Gurnite unutra glavnu ladicu 



1 



Gurnite natrag glavnu ladicu sve do 
l<raja 



Foto-papir sve do 
1 0 X 1 5 cm 
(4x6 inca) sa ili 
bezjezicka, Hagaki 
kartice, A6 kartice, 
kartice L-velicine 



1. Izvadite izlaznu ladicu. 

2. Razvucite vodilice sirine i 
duljine papira kako bi 
napravili mjesta za papir. 

3. Postavite do 20 listova 
papira u ladicu za foto- 
papir, sa stranom za ispis 
okrenutom prema dolje. 
Ako rabite papir s 
jezickom, postavite papir 
tako da jezicak ulazi 
posljednji. 

4. Prilagodite vodilice duljine 
i sirine papira prema 
unutra sve dok se ne 
zaustave uz rubove papira. 

5. Vratite izlaznu ladicu. 

6. Provjerite je li zaruljica na 
gumbu ladica za foto- 
papir ukljucena, kako bi 
bio omogucen ispis iz 
ladice za foto-papir. 



Postavite papir u ladicu za foto-papir 




Izvadite izlaznu ladicu i razvucite 
vodilice 



Izlazna ladica 



Vodilica sirine papira 
Vodilica duljine papira 
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Poglavlje 1 
(nastavak) 

Vrsta papira 



Kako ga postaviti 



Ladica za postavljanje 





Postavite papir i prilagodite vodilice 
prema unutra 



Vodilica sirine papira 
Vodilica duljine papira 



Informacije o spremniku s tintom 

Kod prve postavke i uporabe HP PhotoSmart pisaca provjerite jesu li postavljeni 
spremnici s tintom koje ste dobili uz pisac. Tinta u ovim spremnicima je posebno 
formulirana za mijesanje s tintom u sklopu glave za ispis. 



Kupovina spremnika s tintom za zamjenu 

Pri kupnji spremnika za zamjenu, pogledajte brojeve spremnika koji se nalaze na 
zadnjoj stranici ovog prirucnika. Brojevi spremnika se mogu razlikovati u zavisnosti od 
drzave/regije. 



Naputci za spremnike s tintom 

HP Vivera tinte daju zivotnu kvalitetu totografija i izuzetnu otpornost na izbljedivanje 
sto rezultira u zivim bojama koje traju generacijama! HP Vivera tinte su posebno 
formulirane i testirane za kvalitetu, cistocu i otpornost na blijedenje. 

Za najbolju kvalitetu ispisa, HP preporuca postaviti sve rezervne spremnike s tintom 
prije istjecanja datuma utisnutog na kutiji uloska. 

Za postizanje najboljih rezultata ispisa, HP preporuca uporabu samo izvornih HP 
spremnika s tintom. Izvorni HP spremnici s tintom su dizajnirani i testirani s HP 
pisacima kako bi pomogli u svakodnevnom laksem stvaranju sjajnih rezultata. 
Popravke pisaca kao rezultat gresaka nastalih usiijed uporabe tinte koja nije HP 
proizvod, nisu pokrivene jamstvom. 

AOpreznost Primjena tinte moze biti pod tiakom. Postavljanje nekog stranog 
predmeta u tintni dio moze uzrokovati prosipanje tinte po ljudima ill objektima. 
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Spremnik s tintom 



1 Ne postavljajte predmete u ove otvore 



Postavka ili zamjena spremnika s tintom 

1 . Provjerite je li pisac ukljucen, a zatim podignite gornji poklopac. Provjerite je li 
odstranjen sav materijal za pakovanje iz unutrasnjosti pisaca. 

2. Pritisnite sivi jezicak ispod utora spremnika s tintom kako bi oslobodili sivi zasun 
u unutrasnjosti pisaca, a zatim podignite zasun. 

Podrucja spremnika s tintom su oznacena u bojama za lakse odredivanje. 
Podignite zasun ispod odgovarajuce boje za postavljanje ili zamjenu spremnika. 
S lijeva na desno, spremnici s tintom su: ami, zuti, svijetio plavi, plavi, svijetia 
magenta i magenta. 




Reciklirajte stari spremnik. HP program recikliranja opreme za tintne pisace je 
raspoloziv u puno drzava/regija te nudi mogucnost besplatnog recikliranja 
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4. 



5. 
6. 

7. 



spremnika s tintom. Za vise informacija pogledajte www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/lnkjet.html. 

Izvadite novi spremnik s tintom iz njegovog pakovanja, te dok ga jos drzite za 
rucku, gurnite ga u prazan utor. 

Provjerite jeste li postavili spremnik s tintom u utor s istom ikonom i bojom kao sto 
je na spremniku. Tijekom postavljanja spremnika, bakreni kontakti moraju biti 
okrenuti prema pisacu. 

rJOTj^ Napomena Kod prve postavke i uporabe HP Photosmart pisaca 

provjerite jesu li postavljeni spremnici s tintom koje ste dobili uz pisac. 
Tinta u ovim spremnicima je posebno formulirana za mijesanje s tintom u 
sklopu glave za ispis. 

Pritisnite sivi zasun prema dolje sve dok ne sjedne na mjesto. 

Ponovite korake 2 do 5 za svaki spremnik koji mijenjate. 

Morate postaviti svih sest spremnika. Pisac nece raditi ako nedostaje spremnik. 

Zatvorite gornji poklopac. 

Ako nije postavljena memorijska kartica, zaslon pisaca prikazuje sest ikona u 
obliku kapi tinte koje prikazuju pribliznu razinu tinte u svakom spremniku. 



Mozete pritisnuti Odabir fotografija ► za prikaz veceg, tocnijeg pregleda razina 
tinte. 

r2«u> Napomena Ako rabite tintu koja nije HP proizvod, u ikoni spremnika se 
pojavljuje upitnik umjesto kapi tinte. HP Photosmart 8200 series ne moze 
odrediti preostalu kolicinu tinte u spremnicima koji sadrze tintu koja nije 
HP proizvod. 
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2 Osnove ispisa 



HP PhotoSmart 8200 series pisac nudi mogucnost odabira, poboljsanja i tiskanja 
fotografija, a bez potrebe da ukljucite racunalo. Ovo poglavlje nudi detaljne upute o 
uporabi memorijskili kartica, odabiru fotografija i puno vise. Za vise informacija o 
naprednim mogucnostima, kao sto su uporaba stranica potvrde za odabir i ispis 
fotografija, pogledajte korisnicki prirucnik raspo\oz\\/ i u racunalnom obliku na User's 
Guide (Korisnicki prirucnik) CD-u. 



Nakon sto ste snimili fotografije s digitalnim fotoaparatom, izvadite memorijsku karticu 
iz fotoaparata i postavite je u pisac kako bi mogli pregledati i tiskati fotografije. Pisac 
moze citati sljedece vrste memorijskih kartica: CompactFlash™, Memory Sticks, 
Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital " i xD-Picture Card™. 

AOpreznost Uporaba bilo koje druge vrste memorijske kartice moze ostetiti 
memorijsku karticu i pisac. 

Kako biste naucili vise o drugim nacinima prebacivanja fotografija s digitalnog 
fotoaparata na pisac, pogledajte Spajanje s drugim uredajima. 



Podrzani oblici datoteka 

Pisac moze prepoznati i tiskati izravno sa memorijske kartice JPEG i nekomprimirani 
TIFF oblik datoteka. Mozete tiskati i video zapise iz Motion-JPEG QuickTime, Motion- 
JPEG AVI i MPEG-1 datoteka. Ako digitaini fotoaparat sprema fotografije i video 
zapise u neke druge oblike datoteka, spremite datoteku na racunalo, te je tiskajte 
uporabom aplikacije. Za vise informacija pogledajte zaslonsku inacicu pomoci za 
pisac HP PhotoSmart. 



Opreznost Ne pokusavajte izvaditi memorijsku karticu sve dok zaruljica 



memorijske kartice svijetli. BIjeskanje zaruljice znaci da pisac pristupa 
memorijskoj kartici. Vadenje memorijske kartice tijekom pristupanja pisaca 
njenom sadrzaju, moze ostetiti pisac i memorijsku karticu, ill informacije koje 
se nalaze na memorijskoj kartici. 



Uporaba memorijskih l^artica 
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Utori memorijske kartice 



1 


Secure Digital, IVIultilVlediaCard (IVIIVIC) 


2 


Compact Flash 1 i II, Microdrive 


3 


Memory Sticks 


4 


xD-Picture Card 



Za postavku memorijske kartice 

1. Izvadite bilo koju memorijsku karticu postavljenu u pisac. Istodobno moze biti 
postavljena samo jedna kartica. 

2. Pronadite odgovarajuci utor za vasu memorijsku karticu. 

3. Postavite memorijsku karticu u utor s bakrenim kontaktima okrenutim prema dolje 
ili metalnim kontaktnim otvorima okrenutim prema pisacu. 

4. Lagano gurnite memorijsku karticu u pisac dok se ne zaustavi. 

Pisac cita memorijsku karticu i prikazuje prvu fotografiju na kartici. Ako ste odabir 
fotografija izvrsili na digitalnom fotoaparatu, pisac vas pita da li zelite tiskati 
fotografije izabrane na fotoaparatu. 



Pritisnite Raspored na upravljackoj ploci pisaca za odabir rasporeda fotografija koje 
zelite tiskati. Pritiskajte gumb vise puta za kretanje kroz sest mogucili rasporeda. 
Kada je memorijska kartica postavljena, odabrani raspored je prikazan u donjem, 
srednjem dijelu zaslona pisaca. Sve fotografije odabrane na upravljackoj ploci pisaca 
ce se tiskati u odabranom rasporedu. 

riMjx) Napomena Pisac moze okrenuti fotografije kako bi stale u raspored. 



Mozete odiuciti koje fotografije tiskati pregledanjem fotografija na zaslonu pisaca, 
ispisom indeksa fotografija ili ispisom stranice potvrde. 



Odabir rasporeda fotografije 




Odiucivanje l^oje fotografije tisl^ati 
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Pregledanje po jedne fotografije na zaslonu pisaca 

1. Postavite memorijsku karticu. 

2. Pritisnite Odabir fotografija ili ►. Pritisnite i drzite pritisnutim gumb za brzi 
pregled fotografija. Kada dodete do posljednje fotografije u bilo kom smjeru, 
zaslon se vraca na prvu ili posljednju fotografiju i nastavija s prikazom. 

Za ispis indeksa fotografija 

1. Postavite memorijsku karticu. 

2. U glavnu ladicu postavite nekoliko listova obicnog papira. Provjerite je li zaruljica 
ladice za foto-papir iskljucena kako bi se papir mogao vuci iz glavne ladice. 

3. Pritisnite Izbornik. 

4. Odaberite Print options (Odrednice ispisa), a zatim pritisnite gumb U redu. 

5. Odaberite Print index page (Ispis indeksa fotografija), a zatim pritisnite U redu. 



Odabir fotografija za ispis mozete vrsiti na upravljackoj ploci pisaca. 

1. Postavite memorijsku karticu. 

2. Za prikaz fotografije koju zelite odabrati pritiskajte Odabir fotografija ili ►. 

3. Pritisnite [T^ za odabir fotografije. 

4. Ponavljajte korake 2 i 3, za odabir dodatnih fotografija. 

[2^^ Napomena Za odabir vise kopija iste fotografije, pritisnite [aJ- vise puta. Broj 



lifj kopija za ispis se pojavljuje na dnu zaslona pisaca. 
Za odustajanje od odabira fotografija 

1 . Za prikaz fotografije za koju zelite odustati pritiskajte Odabir fotografija ^ ili ►. 

2. Pritisnite Odustani za odustajanje od ispisa prikazane fotografije. 

riMj^ Napomena Ako je odabrano vise kopija fotografije, pritisnite vise puta 
\~'^ Odustajanje sve dok ne odstranite zeljeni broj kopija. 



Poboljsavanje kvalitete fotografija i vece stvaralastvo 



Pisac nudi razna poboljsanja koja povecavaju kvalitetu fotografije i daju kreativne 
rezultate. Ove postavke ispisa nece utjecati na izvornu fotografiju. Njihova primjena se 
odnosi samo na ispis. Za vise informacija pogledajte korisnicki prirucnik raspoloziv u 
racunalnom obliku na User's Guide CD-u. 



Fotografije mozete tiskati bez uporabe racunala na vise razlicitih nacina: 

• Postavite memorijsku karticu s fotografijama u jedan od utora memorijske kartice 
na pisacu. 

• Spojite PictBridge fotoaparat na prikljucnicu fotoaparata na prednjoj strani pisaca. 

• Postavite alternativni HP Bluetooth® prilagodni clan za bezicni pisac i radite ispis 
sa digitalnog fotoaparata ili drugih uredaja uz pomoc Bluetooth bezicne tehnologije 

Za vise informacija pogledajte korisnicki prirucnik raspoloziv u racunalnom obliku na 
User's Guide CD-u. 



Biranje fotografija za ispis 




Ispis fotografija 



HP PhotoSmart 8200 series prirucnik s referencama 
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Poglavlje 2 



Povezivanje 

Uz pomoc racunala ostvarite vezu s drugim uredajima i ljudima. 

Spajanje s drugim uredajima 

Ovaj pisac nudi nekoliko nacina spajanja na racunalo ill neke druge uredaje. Svaki 
oblik veze nudi razlicite mogucnosti. 

• Memory cards (Memorijske kartice): Tiskati izravno iz memorijske kartice na 
pisac. 

• USB: Spremati fotografije s memorijske kartice postavljene u pisac, na racunalo, 
gdje ill mozete unapredivati ill organizirati u HP Image Zone ill nekom drugom 
softveru. Za vise informacija pogledajte Spremanje fotografija na racunalo i 
Uporaba stvaralacklh mogucnosti softvera pisaca. 

• PictBridge: Tiskati izravno s PictBridge-uskladivog digitalnog fotoaparata na 
pisac. 

• Bluetooth: Tiskati iz bilo kog uredaja s Bluetooth bezicnom tehnologijom — kao 
sto su digitaini fotoaparati, mobiini telefoni s fotoaparatom ill dianovnici — na 
pisac. Potreban je alternativni prilagodni clan za HP Bluetooth bezicni pisac. 

• HP iPod: Radite ispis izravno iz HP iPod (s fotografijama pohranjenim na 
uredaju) na pisac. 

Za vise informacija pogledajte korisnicki prirucnik raspoloziv u racunalnom obliku na 
User's Guide CD-u. 

Ispis sa racunala 

Za ispis sa racunala mora biti instalira softver pisaca. Tijekom instalacije softvera, na 
racunalo se instalira ill HP Image Zone (Macintosh korisnici i Windows korisnici pune 
instalacije) ill HP Image Zone Express (Windows korisnici Express instalacije), nudeci 
mogucnost organizacije, razmjene, uredivanja i ispisa fotografija. 

Spremanje fotografija na racunalo 

Za rad s fotografijama, morate ih prvo prebaciti na racunalo koje ste spojili na pisac. 
Za spremanje fotografija na Windows racunalo 

-» Postavite memorijsku karticu u pisac. Otvara se HP Image Zone softver za 
prijenos (HP Transfer i Quick Print) na zaslonu racunala te nudi mogucnost 
postavljanja lokacije na racunalu za spremanje fotografija. Za vise informacija 
pogledajte zaslonsku inacicu pomoc HP Image Zone. 

Za spremanje fotografije na Macintosh racunalo 

1 . Postavite memorijsku karticu u pisac. 

2. Pricekajte na pokretanje iPhoto programa, te procitajte sadrzaj memorijske kartice. 

3. Pritisnite Import (Unos) za spremanje fotografija iz kartice na vas Macintosh. 

Uporaba stvaralacklh mogucnosti softvera pisaca 

Procitajte ove naputke o otvaranju i uporabi HP Image Zone, HP Image Zone Express 
i HP Instant Share. 
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HP Image Zone 

HP Image Zone je lak za uporabu softver koji nudi, uz azuriranje i ispis, sve sto je 
potrebno za zabavu uz vase fotografije. Ovaj softver nudi pristup u HP Instant Share 
kako bl lakse razmjenjivall fotografije. 

Otvaranje HP Image Zone (Windows korisnici) 

-* Dva puta pritisnite ikonu HP Image Zone na radnoj pozadini. Ako vam je 
potrebna pomoc, pogledajte zaslonsku inacicu pomoci u HP Image Zone. 

Otvaranje HP Image Zone (Macintosh korisnici) 

-* Pritisnite ikonu HP Image Zone na doku. Ako vam je potrebna pomoc, odaberite 
HP Image Zone Help u izborniku Help (Pomoc). 

HPImage Zone Express 

HP Image Zone Express je lak za uporabu softver koji nudi osnovne mogucnosti 
uredivanja i ispisa. Ovaj softver nudi pristup u HP Instant Share kako bi lakse 
razmjenjivall fotografije. HP Image Zone Express je raspoloziv samo za Windows 
korisnike. 

Otvaranje HP Image Zone Express (Windows korisnici) 

-* Dva puta pritisnite ikonu HP Image Zone Express na radnoj pozadini. Ako vam 
je potrebna pomoc, pogledajte zaslonsku inacicu pomoci u HP Image Zone 
Express. 

HP Instant Share 

HP Instant Share nudi mogucnost slanja fotografija obiteiji i prijateljima bez potrebe za 
velikim privitcima e-poste. Za vise informacija pogledajte korisnicki prirucnik 
raspoloziv u racunalnom obliku na User's Guide (korisnicki prirucnik) CD 1 zaslonsku 
inacicu pomoci za HP Image Zone ill HP Image Zone Express. 

Otvaranje HP Instant Share (Windows korisnici) 

-* Pritisnite HP Instant Share jezicak unutar HP Image Zone ill HP Image Zone 
Express. 

Otvaranje HP Instant Share (Macintosh korisnici) 

-* Pritisnite jezicak Applications (Aplikacije) u HP Image Zone, a zatim dva puta 
pritisnite na HP Instant Share. 
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Poglavlje 2 



Postavljanje zeljenih osobina ispisa 

Zeljene osobine ispisa imaju zadanu postavl<u, ali se mogu prilagoditi osobnim 
potrebama. Odredene postavl<e ispisa se mogu postaviti l<ada se ispis radi sa 
racunala. Kada mijenjate postavl<e prije ispisa, promjene se odnose samo na 
trenutacni ispis. U nel<im Windows programima, za pristup naprednim mogucnostima 
ispisa, potrebno je pritisnuti Properties (Osobine) ill Preferences (Zeljene osobine) 
u dijalogu Print (Ispis). Za vise informacija o zeljenim osobinama ispisa pogledajte 
zaslonsku inacicu pomoci. 

Za vise informacija o mijenjanju zeljenih osobina ispisa, pogledajte zaslonsku inacicu 
pomoci i korisnicki prirucnik raspoloziv u racunalnom obliku na User's Guide CD-u. 



20 



HP PhotoSmart 8200 series 



Instalacija softvera 



Uz pisac se dobiva i alternativni softver koji mozete instalirati na racunalo. Poslije uporabe uputa 
o postavci koje ste dobili u kutiji s pisacem, pogledajte upute iz ovog poglavija za instalaciju 
softvera, te za rjesavanje bilo kog problema koji imate. 



Windows korisnici 



Vazno! Ne pokusavajte spojiti USB kabel dok 
to nije zatrazeno od vas. 

1 . Postavite HP PhotoSmart CD u racunalo 
i pratite upute na zaslonu. Ako se upute 
ne pojave, na CD-u pronadite i dva puta 
pritisnite na datoteku setup.exe. 

2. Odaberite vrstu instalacije. Odrednica 
Full (Puna) (preporucena) instalira 
softver za rad pisaca, HP Solution 
Center i HP Image Zone, laki za 
uporabu softver koji nudi sve sto je 
potrebno za stvaralastvo u fotografijama. 
Odrednica Express (Ekspers) instalira 
softver za rad pisaca, HP Solution 
Center i HP Image Zone, laki za 
uporabu softver koji nudi osnovne 
mogucnosti uredivanja fotografija i 
ispisa. Vodite racuna da neki sustavi 
dozvoljavaju samo Express odrednicu. 

3. Kada se to zatrazi, spojite USB kabel. 
Kopiranje datoteka moze potrajati 
nekoliko minuta, a na starijim sustavima 
i duze. 

4. Nastavite s upitima na zaslonu. Neki 
sustavi ce zahtijevati ponovno 
pokretanje racunala na kraju instalacije 
softvera. 



Macintosh korisnici 



Vazno! Ne pokusavajte spojiti USB kabel dok 
to nije zatrazeno od vas. 

1 . Postavite HP PhotoSmart CD u racunalo. 

2. Dvaput pritisnite ikonu HP PhotoSmart 
CD na radnoj pozadini. 

3. Dvaput pritisnite ikonu HP PhotoSmart 
Installer (Program za instaliranje HP 
PhotoSmart). Slijedite upute na zaslonu. 

4. Kada se pojavi HP Setup Assistant 
(Pomocnik u postavci), odaberite 
zadanu velicinu papira i pritisnite Next 
(Sljedeci). 

5. Kada se pojavi zaslon Select Device 
(Odabir uredaja), spojite USB kabel na 
pisac i racunalo. 

6. Ako se pisac ne nade automatski, 
pritisnite Rescan USB (Ponovno 
skeniranje USB kabela). 

7. Kada se pojavi ime uredaja na popisu 
uredaja, pritisnite Next (Sljedeci). 

8. Pritisnite Finish (Zavrsetak). 

9. Kada se pojavi zaslon Congratulations 
(Cestitamo), pritisnite Done (Izvrseno). 
U pretrazivacu se otvara stranica HP 
registracije. 



Rjesavanje problema pri instalaciji 

Ako instalacija softvera pisaca nije dovrsena uspjesno ili ako veza izmedu pisaca i racunala ne 
radi na odgovarajuci nacin nakon zavrsene instalacije softvera, provjerite ovu stranicu za 
moguca rjesenja. Provjerite sve kablovske spojeve izmedu pisaca i racunala, te se uvjerite da 
radite s najnovijom inacicom softvera pisaca. Najnovije inacice softvera mozete dobiti posjetom 
HP web stranice podrske na www.hp.com/support. Ako vam je i dalje potrebna pomoc, provjerite 
dokumentaciju pisaca ili kontaktirajte HP centar brige o kupcima. 

Svi pisac! u Printer Center (Centar pisaca) nestaju poslije instalacije softvera 
pisaca (samo Macintosh) 

Skinite instalaciju, a zatim ponovno instalirajte softver pisaca. Ponovno pokrenite racunalo prije 
dodavanja pisaca u Printer Center. 
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Dodatak A 



Softver za instalaciju se ne pokrece automatski nakon umetanja CD-a u racunalo 
(samo za Windows) 

U Windows izbomiku Start (Pocetak) odaberite Run (Pokretanje). Pritisnite Browse 
(Pretrazivanje), a zatim potrazite CD pogonsku jedinicu u koju ste stavili CD s HP PhotoSmart 
softverom. Dva puta pritisnite na datoteku setup.exe. 

Otvara se Found New Hardware Wizard (Carobnjak pronadenog novog liardvera), 
ali ne prepoznaje pisac (samo za Windows) 

Mozda ste spojili USB kabel prije zavrsetka instalacije softvera. Odspojite USB kabel. Postavite 
CD sa softverom u CD pogonsku jedinicu, te pratite upute na zaslonu. Ako se upute ne pojave, 
na CD-u pronadite i dva puta pritisnite na datoteku setup.exe na CD-u za ponovno pokretanje 
instalacije. Ako se pojavi poruka koja kaze da je softver vec instaliran, odaberite Uninstall 
(Uklanjanje instalacije) i pratite upute za ponovnu instaiaciju softvera. Ponovno spojite USB 
kabei onda kada se to zatrazi tijekom instalacije softvera. 

Provjera zahtjeva sustava javija da je na racunalu postavljena zastarjela Internet 
Explorer inacica (samo za Windows) 

Pritisnite Ctrl+Shift na tipkovnici I Cancel (Odustani) u dijalogu System Requirements (Zahtjevi 
sustava) kako bi preskoclll privremenu blokadu i zavrsili Instalaciju softvera. Odmah nakon 
zavrsene instalacije HP PhotoSmart softvera morate azurirati Internet Explorer inacicu jer u 
suprotnom moze doci do problema u radu HP softvera. Napomena: Nakon azuriranja Internet 
Explorer Inaclce nlje potrebno ponovno InstaliratI HP softver. 

Tijekom instalacije softvera racunalo prestaje odgovarati (samo Windows) 

Na racunalu je aktlvan protuvlrusnl softver III neki drug! softver kojl radi u pozadlnl i usporava 
postupak instalacije. Pricekajte dok softver zavrsi s koplranjem datoteka - to moze trajati i 
nekoliko minuta. Ako nakon nekoliko minuta racunalo I dalje ne odgovara, ponovno pokrenlte 
raSunalo, zaustavlte ill onemoguclte protuvlrusnl softver, zaustavlte sve ostale programe I tada 
ponovno instalirajte softver pisaca. Napomena: S ponovnim pokretanjem racunala se automatski 
pokrece i protuvlrusnl softver. 

Tijekom instalacije pojavljuje se dijalog System Requirements (Zahtjevi sustava) 

Neka komponenta racunalnog sustava ne zadovoljava minimalne zahtjeve sustava. Unaprijedlte 
komponentu do minimalnih zahtjeva sustava 1 tada ponovno instalirajte softver pisaca. 

Racunalo ne moze citati HP PhotoSmart CD 

Provjerlte da CD nlje zaprljan III ostecen. Ako ostall CD-ovi rade, a HP PhotoSmart CD ne, 
mozda imate ostecen CD. IVIozete ucitati softver sa web stranice HP podrske ill zatraziti novl CD 
od HP centra brige o kupcima. Ako ni drugi CD-ovi ne rade, mozda cete morati popraviti CD- 
ROM jedinicu. 
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B HP centar brige o kupcima 




Napomena Naziv HP usiuga podrske se moze razlikovati za drzave/regije. 



Ako imate problem, pratite ove korake: 

1 . Provjerite dokumentaciju koju ste dobili uz pisac. 

- Prirucnik za postavku: HP PhotoSmart 8200 series pisac dolazi s uputama o postavci 
koje objasnjavaju kako postaviti pisac. 

- Korisnicki prirucnik: HP PhotoSmart 8200 series korisnicki prirucnik objasnjava 
osnovne mogucnosti pisaca, kako raditi s pisacem, a bez spajanja na racunalo, te nudi 
informacije o rjesavanju problema. Raspolozivje u racunalnom obliku na User's Guide 
(Korisnicki prirucnik) CD-u. 

- Zaslonska inacica pomoci za HP PhotoSmart pisac: Zaslonska inacica 

HP PhotoSmart pomoci pisaca objasnjava kako rabiti pisac s racunalom, te prikazuje 
informacije o rjesavanju softverskih problema. Za vise informacija o pristupu 
zaslonskoj inacici pomoci, pogledajte Za vise informacija. 

2. Ako ni uz pomoc ovih informacija niste u mogucnosti rijesiti problem, posjetite www.hp.com/ 
support kako bi uradili sljedece: 

- Pristupili stranicama podrske 

- Poslali elektronsku postu u HP za odgovore na pitanja 

- Stupili u kontakt s HP tehnicarom u online razgovoru 

- Provjerili postojanje novih inacica softvera 

Mogucnosti i dostupnost podrske razlikuju se za proizvod, drzavu/regiju i jezik. 

3. Samo za Europu: Stupite u kontakt s lokalnim centrom prodaje. Ako pisac ima hardversku 
gresku, od vas ce biti trazeno vratiti pisac tamo gdje ste ga i kupili. Servis je besplatan 
tijekom trajanja ogranicenog jamstva pisaca. Nakon razdobija jamstva zaracunat ce vam se 
cijena servisa. 

4. Ako ne mozete rijesiti problem uporabom zaslonske verzije pomoci ill HP Web stranica, 
pozovite HP centar brige o kupcima na broj za vasu drzavu ill regiju. Popis telefonskih 
brojeva za drzavu/regiju potrazite na unutarnjoj strani naslovnice ovog prirucnika. 

HP briga o kupcima telefonom 

Tijekom trajanja jamstva pisaca u mogucnosti ste dobiti besplatnu telefonsku podrsku. Za vise 
informacija, pogledajte Izjavu o ogranicenim jamstvima koju ste dobili u kutiji ill idite na 
www.hp.com/support za provjeru trajanja besplatne podrske. 

Nakon razdobija besplatne telefonske podrske, HP pomoc je i dalje na raspolaganju uz dodatne 
troskove. Za opcije podrske kontaktirajte vaseg lokalnog zastupnika ill nazovite telefonske 
brojeve podrske u vasoj drzavi/regiji. 

Za dobivanje HP podrske telefonom nazovite odgovarajuci telefonski broj podrske za vasu 
lokaciju. Troskovi telefonskog razgovora obracunavaju se prema cjeniku vase telefonske 
kompanije. 

Zapadna Europa: Kupci u Austriji, Belgiji, Danskoj, Spanjolskoj, Francuskoj, Njemackoj, Irskoj, 
Italiji, Nizozemskoj, Norveskoj, Portugalu, Finskoj, Svedskoj, Svicarskoj i Velikoj Britaniji mogu 
potraziti telefonske brojeve podrske za njihovu drzavu/regiju na www.hp.com/support. 
Druge drzave/regije: Pogledajte popis telefonskih brojeva podrske na unutarnjoj strani 
naslovnice ovog prirucnika. 
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Dodatak B 



Kada zelite telefonirati 

Nazovite HP brigu o kupcima dok ste pokraj vaseg racunala i pisaca. Budite spremni za davanje 
sljedecih informacija: 

• Broj modela pisaca (nalazi se na prednjoj strani pisaca) 

• Serijski broj pisaca (nalazi se na donjoj strani pisaca) 

• Operacijski sustav racunala 

• Inacica softvera pisaca: 

Windows racunalo: Kako biste vidjeli broj inacice softvera pisaca, pritisnite desnom 
tipkom misa na ikonu HP Digital Imaging Monitor na Windows programskoj traci i 
izaberite About (O). 

Macintosh: Za provjeru inacice softvera pisaca rabite dijalog Print (Ispis). 

• Poruke prikazane na zaslonu pisaca ill na zaslonu racunala 

• Odgovore na sljedeca pitanja: 

- Da li se situacija zbog koje zovete vec dogadala? Da li mozete ponoviti situaciju? 

- Da li ste dodavali novi hardver IN softver na racunalo u vrijeme kada se problem pojavio? 

Dodatne opcije jamstva 

Raspolozivi su dopunski servisni nacrti za pisac po dodatnoj cijeni. Idite na www.hp.com/support, 
odaberite vasu drzavu/regiju i jezik, a zatim pretrazite podrucje o servisu 1 jamstvu za informaciju 
o dopunskim servisnim nacrtima. 
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jamstvo 



HP proizvod 


Trajanjs ograniccnog jamstva 


Softver 


90 dana 


Spremnici za tintu 


Dok se ne potrosi HP tinta ill do kraja jamstvenog datuma 
utisnutog na ulosku - sto vec dode prvo.Ovo jamstvo ne pokriva 
proizvode s HP tintom koji su bill ponovno punjeni, preradeni 
pogresno rabljeni ill na bilo koji nacin mijenjani. 


Pribor 


1 godina 


Periferijski hardver pisaca 
(pogledajte nastavak za detalje) 


1 godina 



A. Pokrivanja ogranicenog jamstva 

1 . Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jamci da ce gore navedeni HP proizvodi biti bez gresaka u materijalu i 
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdobija, koje zapocinje datumom kupovine. 

2. Za softverske proizvode HP ograniceno jamstvo se odnosi samo na nemogucnost izvodenja programskih naredbi. HP 
ne jamci da ce rad bilo kog proizvoda biti bez zastoja ili pogresaka. 

3. HP ograniceno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobicajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge 
probleme, ukljucujuci i one nastale kao rezultat: 

a. Neispravnog odrzavanja ill izmjena; 

b. Softvera, medije, dijelova ill pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP; 

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda; 

d. Nedozvoljene izmjene ili ziouporabe. 

4. Za HP pisace, uporaba uloska s tintom koji nije HP proizvod ill iznova napunjenog uloska ne utjece niti na jamstvo 
dano korisniku niti na bilo koji ugovor HP podrske s korisnikom. Medutim, ako se greska na pisacu pripisuje uporabi 
uloska s tintom koji nije HP proizvod. HP ce naplatiti standardne troskove za vrijeme i materijal utrosene na popravci 
pisaca od nastale greske. 

5. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP 
jamstvom, HP ce ili popraviti ill zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a. 

6. Ako HP nije u mogucnosti popraviti ill zamijeniti, vec prema slucaju, osteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom, 
HP ce u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novae po prodajnoj cijeni proizvoda. 

7. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novae dok korisnik ne vrati osteceni proizvod u HP. 

8. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj 
proizvoda koji se zamjenjuje. 

9. HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identicni novim po ucinku. 

10. HP ograniceno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a. 
Ugovori za dodatne jamstvene usiuge, poput servisiranja na lieu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u 
drzavi gdje HP ili oviasteni uvoznik distribuira taj proizvod. 

B. Ogranicenja jamstva 

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP I NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU 
NIKAKVADRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI 
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI. 

C. Ogranicenja odgovornosti 

1 . Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljucivi pravni lijekovi za 
korisnika. 

2. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ 
JAMSTVENOJ IZJAVI, HP I NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA 
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA, 
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI 
POSTOJANJAOVAKVIH GRESAKA. 

D. Lokaini zakoni 

1 . Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od 
drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu. 

2. Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ce se izmijenjenim 
glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranicenja 
odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nece odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (ukljucujuci provincije u Kanadi), mogu: 

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji); 

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvodaca da namecu takva odricanja ill ogranicenja; ili 

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac ne 
moze odreci ili omoguciti ogranicenja u trajanju podrazumijevanih jamstava. 

3. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU 
ILI MIJENJAJU, I DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP 
PROIZVODA TIM KORISNICIMA. 
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Specifikacije 



Ovo poglavlje nabraja minimalne sustavne zahtjeve za instalaciju softvera HP PhotoSmart pisaca 
i nudi odabrane tehnicke podatke pisaca. 

Za cijeli tehnicki popis pisaca i sustavnih zahtjeva pogledajte zaslonsku inacicu pomoci HP 
PhotoSmart pisaca. Za vise informacija o pregledanju zaslonske inacice pomoci HP PhotoSmart 
pisaca, pogledajte Dobrodosli. 

Zahtjevi sustava 



Dio 


Minimum za Windows 
racunalo 


Minimum za Macintosh 


Operacijski sustav 


IVIicrosoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home i 
XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x, i 
noviji 


Procesor 


Intel® Pentium® II (ill slican) i 
jaci 


G3 ill jaci 


Memorija (RAM) 


64 MB (preporuceno 128 MB) 


Mac OS X 10.2.x, 10.3.x i 
noviji: 128 MB 


Slobodan prostor na disku 


500 MB 


150 MB 


Graficka kartica 


800x600, 16-bitna ilijaca 


800x600, 16-bitna ilijaca 


CD-ROM jedinica 


4x 


4x 


Povezivanje 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home i XP Professional 

PictBridge: rabi prednju 
prikljucnicu za fotoaparat 

Bluetooth: rabi alternativni 
bezicni prilagodni clan za HP 
Bluetooth 


USB: Prednje i straznje 
prikljucnice (Mac OS X 
10.2.x, 10.3.x i noviji) 

PictBridge: rabi prednju 
prikljucnicu za fotoaparat 

Bluetooth: rabi alternativni 
bezicni prilagodni clan za HP 
Bluetooth 


Preglednik 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 ill noviji 





Tehnicki podaci pisaca 



Kategorlja 


Specifikacije 


Povezivanje 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home i XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x i noviji 


Oblici datoteka slika 


JPEG Baseline 

TIFF 24-bit RGB nekomprimirani umetak 
TIFF 24-bit YCbCr nekomprimirani umetak 
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(nastavak) 



Kategorija 


Specifikacije 




TIFF 24-bit RGB packbits umetak 
TIFF 8-bit sivi nekomprimirani/packbits 
TIFF 8-bit u boji nekomprimirani/packbits 
TIFF 1-bit nekomprimirani/packbits/1 D Huffman 


Oblici video datoteka 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
IVIPEG -1 


Podaci o mediju 


Preporucene maksimalne duijine: 61 cm (24 inca) 

Preporucene maksimalne debljine papira: 292 pm 
(11,5 mil) 

Preporucene maksimalne debljine koverti: 673 pm 
(26,5 mil) 


Podrzane velicine medija 


Podrzane velicine kod ispisa sa racunala 

7,6 X 12,7 cm to 22 x 61 cm (3 x 5 inca do 8,5 x 24 inca) 

Podrzane velicine kod ispisa sa upravijacke ploce 

IVIetricke: A6, A4, 10x15 cm (sa ill bez jezicka); 
imperijalne: 3,5 x 5 inca, 4x6 inca (sa ill bez jezicka), 
4x12 inca, 5x7 inca, 8x10 inca, 8,5 x 11 inca; Drugs: 
Hagaki i L velicine 


Podrzane vrste datoteka 


Papir (obicni, Inkjet, foto i panoramski foto) 

Koverte 

Grafo-folije 

Naljepnice 

Dopisnice: indeksne, cestitke, Hagaki, A6, L velicine 

Terminaini preslikaci za tkaninu 

Avery C661 1 1 C6612 foto-naljepnice: 10 x 15 cm 
(4x6 inca), 16 pravokutnih ill ovalnih naljepnica po 

stranici 


Memorijske kartice 


CompactFlash Type 1 1 II, Microdrive, MultiMediaCard, 
Secure Digital, Memory Sticks, xD-Picture Card 


Oblici datoteka podrzani od 
memorijske kartice 


Ispis: Pogledajte oblike datoteka fotografija ranije u tablici. 
Spremanje: Svi oblici datoteka 


Ladica za papir - podrzane 
velicine medija 


Giavna ladica 

8 x 13 cm to 22 X 61 cm (3 x 5 inca do 8,5 x 24 inca) 
Ladica za foto-papir 

Do 10 X 15 cm (4 x 6 inca), sa ill bez jezicka 
Iziazna ladica 

Sve podrzane velicine glavne 1 ladice za foto-papir 


Kapacitet ladice za papir 


Giavna ladica 
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Kategorija 


Specifikacije 




100 listova obicnog papira; 14 koverti; 20-40 kartica (u 
zavisnosti od debljine); 30 listova naljepnica; 25 grafo- 
folija, terminalniti preslikaca za tkaninu; 10 listova foto- 

papira 

iziazna iadica 

50 listova obicnog papira; 10 kartica ill koverti; 25 listova 
naijepnica ill terminalnih preslikaca za tkaninu 


Radno okruzenje 


Preporuceni raspon temperature: 15- 30 °C (59- 86 °F) 
Maksimalni raspon temperature: 5- 40 °C (41- 104 °F) 
Raspon temperature pohrane: - 40- 60 °C (- 40- 104 °F) 
Preporuceni raspon vlage: 20-80% RH 
Maksimalni raspon vlage: 10-80% RIH 


Fizicke specifikacije 


Visina: 16.0 cm (6,30 inca). 
Sirina: 44,7 cm (17,6 inca) 
Dubina: 38,5 cm (15,2 inca) 
Tezina: 8,5 kg (18,7 funti). 


Potrosnja elektricne energije 


Ispis, prosjecno: 75 W 
Ispis, maksimum: 94 W 
U mirovanju: 13,3- 16,6 W 


Broj modela napajanja 


HP Part # 0957-2093 


Zahtjev napajanja 


100-240 VAC (± 10%), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Spremnici s tintom 


HP zuti spremnik s tintom, HP plavi spremnik s tintom, 
HP svijetio plavi spremnik s tintom, HP magenta 
spremnik s tintom, HP svijetia magenta spremnik s 
tintom, HP cmi spremnik s tintom 

Napomena Brojevi spremnika s tintom, koje mozete 
rabiti, se nalaze na straznjoj naslovnici ove tiskane 
inacice prirucnika. 


Brzina ispisa (najveca) 


Crni ispisi: 32 stranica u minuti 

Ispisi u boji: 31 stranica u minuti 

Fotografije: 14 sekundi za svaku fotografiju 10 x 15 cm 
(4x6 inca) 


USB podrska 


iVIicrosoft Windows 98, 2000 Professional, iVIe, XP Home 
i XP Professional 

iVIac OS X 10.2.x, 10.3.x i noviji 

HP preporucuje uporabu USB 2.0 kabeia sukiadnog za 
prijenos podataka duzine 3 metra (10 stopa) ili kraci. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reonent or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 



